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Rappresentazione cartografica	degli	Istituti	per	Sordi	presenti	sul	territorio	italiano
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Sign Union	Flag – Bandiera	della	Comunità	Sorda
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Esempio	di	sottotitolazione in	cui	si	trascrive	un	rumore	all’interno	di	un	film
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Cosa	fare	e	cosa	non	fare:	disposizione	di	interprete	LIS	e	sottotitolazione	su	schermo	
con	relatore
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Cosa	fare	e	cosa	non	fare:	disposizione	di	interprete	LIS	e	sottotitolazione	su	schermo	
con	relatore
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Buone pratiche:	finestra	a	grandezza	naturale	dell’interprete	LIS	in	TV,	a	fianco	del	
relatore/interlocutore	che	parla
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Buone pratiche:	disposizione	di	un	interprete	LIS	in	presenza	in	un	evento
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Buone pratiche:	disposizione	di	un	interprete	LIS	in	presenza	in	un	evento
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Buone pratiche:	disposizione	di	un	interprete	LIS	in	presenza	in	un	evento
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Buone	pratiche: diverse	modalità	di	comunicazione,	rappresentazione	in	più	lingue	
dei	segni	e	disposizione	per	la	fruizione	dell’evento
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Buone	pratiche: diverse	modalità	di	comunicazione,	rappresentazione	in	più	lingue	
dei	segni	e	disposizione	per	la	fruizione	dell’evento
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